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PIEZAS Y CARACTERÍSTICAS

1 Tapa central

2 Tapa con hueco de ventilación

3 Jarra de cristal* (capacidad de 1,4 L)

3.1 Jarra (capacidad de 1,6 L)

4 Base

4.1 Bloqueo

5 Cuadrante de control

6 Exprimidor*

7 Canasta/colador de pulpa*

8 Recipiente para jugo* (capacidad de 1 L)

9 Conjunto de engranajes*

10 Jarra personal* (capacidad de 0,5 L)

11 Conjunto de la cuchilla de la jarra 
individual*

12 Tapa con boquilla para jarra 
individual*

13 Jarra para lote pequeño* (capacidad 
de 0,2 L)

14 Conjunto de la cuchilla de la jarra 
para lotes pequeños*

15 Tapa para la jarra para lotes 
pequeños*

16 Apisonador*

17 Botón INICIO/DETENER con aro LED

48 oz

OUNCES8oz = 1 Cup

44 oz

40 oz

36 oz

32 oz

28 oz

24 oz

20 oz

16 oz

12 oz

3

4

5

9

8

7

6
10

13

11

12 15

14

16

17

1

2

3.1

4.1

El contenido puede variar

*Accesorios incluidos solo con modelos específicos.
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LSEGURIDAD DEL PRODUCTO

MEDIDAS DE PRECAUCIÓN 
IMPORTANTES

Para la utilización de aparatos eléctricos como su licuadora es importante 
seguir en todo momento y observar las precauciones e instrucciones de 
seguridad que siguen:

1.	 Lea y respete siempre todas las instrucciones de uso. El uso indebido de un 
electrodoméstico puede dar como resultado lesiones personales.

2.	 Para evitar riesgo de descargas eléctricas, no debe sumergir la base de la 
licuadora en agua ni en ningún otro líquido.

3.	 Este aparato no es apto para el uso de personas (incluyendo niños) con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales, reducidas, o falta de experiencia 
o conocimiento, a menos que se encuentre bajo supervisión o instrucción, 
respecto al uso del aparato, de una persona responsable de su seguridad.

4.	 Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el 
aparato.

5.	 Apague el electrodoméstico “O” (OFF/APAGADO), luego desenchúfelo del 
tomacorriente cuando no esté en uso, antes de cambiar accesorios o acercarse 
a partes que tienen movimiento durante el uso del aparato, y antes de limpiarlo. 
Para desenchufarlo, tome el enchufe y retírelo del tomacorriente. Nunca tire del 
cable eléctrico.

6.	 Evite el contacto con las cuchillas.
7.	 No utilice ningún electrodoméstico con un cable o enchufe dañado, si el 

electrodoméstico no ha funcionado correctamente, si se ha caído o si está 
dañado de alguna forma. Contacte al número de teléfono indicado en la garantía 
para información sobre la inspección, la reparación o el ajuste eléctrico o 
mecánico.

8.	 No lo use en exteriores.
9.	 Nunca deje el electrodoméstico sin supervisión mientras está en funcionamiento.
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10.	 Para Argentina: No ponga en funcionamiento un aparato que tenga el cable o el 
enchufe dañado, ni después de un funcionamiento defectuoso, de caerse o de 
sufrir cualquier tipo de daño. Si el cordón de alimentación eléctrico está dañado 
debe ser reemplazado por otro de las mismas características técnicas. En estos 
casos, comuníquese con el Centro de Atención al Cliente del Garante.

11.	 No deje que el cable del aparato cuelgue de una mesa ó del mostrador ó 
encimera ó de cualquier superficie a efectos de evitar daños en el mismo o 
lesiones en caso de caída del mismo desde dicha superficie.

12.	 Mantenga las manos y los utensilios fuera del recipiente mientras licua, con 
excepción del apisonador proporcionado en modelos específicos, para reducir 
el riesgo de sufrir lesiones graves personales o de dañar la licuadora. La tapa 
debe dejarse colocada cuando se usa el apisonador por la abertura en el centro. 
Puede usarse un raspador, pero se debe utilizar solamente cuando la licuadora 
no esté funcionando y siempre desenchufando el producto antes de introducir el 
utensilio en el vaso.

13.	 Las cuchillas son filosas. Se debe tener cuidado al manipular las cuchillas de 
corte filosas, al vaciar el recipiente y durante la limpieza.

14.	 Tenga cuidado si se vierte líquido caliente en la licuadora, ya que puede salir 
expulsado del aparato debido a la generación repentina de vapor.

15.	 Si el cordón de alimentación es dañado, éste debe sustituirse por el fabricante, 
por su agente de servicio autorizado o por personal calificado con el fin de evitar 
un peligro.

16.	 Consulte la sección “Cuidado y limpieza” para obtener las instrucciones sobre la 
limpieza de superficies en contacto con los alimentos.

17.	 Siempre ponga en funcionamiento la licuadora con la tapa puesta.
18.	 Cuando se licuan líquidos o ingredientes calientes, la tapa central debe 

permanecer en su lugar sobre la abertura de la tapa. Cuando licue ingredientes 
o líquidos calientes, siempre comience con la velocidad más baja y aumente 
lentamente hasta la velocidad deseada.

19.	 No licue líquidos e ingredientes calientes en la jarra personal o la jarra para lote 
pequeño.

20.	 Para reducir el riesgo de lesión, nunca coloque el ensamble de cuchillas sobre 
la base si la jarra personal o la jarra para lote pequeño no están correctamente 
asegurados al ensamble de las cuchillas.

21.	 El uso de accesorios, incluidos los frascos para conservas, no recomendados ni 
vendidos por KitchenAid pueden crear un riesgo de lesiones personales.

22.	 Deje que el aparato se enfríe completamente antes de colocar o quitar piezas y 
antes de limpiar el aparato.

23.	 No dé al aparato un uso diferente de aquel para el cual fue diseñado. Podría dar 
lugar a posibles lesiones.

24.	 Este aparato se destina para utilizarse en aplicaciones de uso doméstico y 
similares, como las siguientes: 
- Por el personal de cocina en áreas de tiendas, oficinas y otros entornos de 
trabajo; 
- Casas de campo; 
- Por clientes en hoteles, moteles y otros entornos de tipo residencial; 
- Entornos tipo dormitorio y comedor.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES 
Este producto está diseñado exclusivamente para uso doméstico.

SEGURIDAD DEL PRODUCTO
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LSEGURIDAD DEL PRODUCTO

REQUISITOS ELÉCTRICOS

Para México: 7KSB4026M 
Tensión: 120 V~ 
Frequencia: 60 Hz

Para Argentina: KSB4026 
Voltage: 220-240 V~ 
Frequencia: 50-60 Hz

Para poder conectar el producto de 
manera adecuada verifique que: 
- La instalación eléctrica es adecuada de 
acuerdo a las especificaciones técnicas del 
producto que se indican en el presente 
Manual de Usuario. 
- El producto será enchufado en un 
tomacorriente exclusivo en perfecto 
estado y con el voltaje correspondiente al 
producto. 
- El tomacorriente está de acuerdo a la 
regulación y legislación local. 
- Existen disyuntores térmicos exclusivos 
para el tomacorriente donde será 
conectado el producto. 
- Se cuenta con un circuito de 
alimentación eléctrica exclusivo con 
variación de tensión de máximo 10 %. 
- La conexión a tierra está de acuerdo a la 
normativa o regulación local.La conexión 
a tierra no debe ser realizada conectando 
el cable a tierra al neutro de la red 
eléctrica o a tuberías de agua o gas.

NOTA: Si el enchufe no encaja en el 
tomacorriente, póngase en contacto con 
un electricista calificado.  
No modifique el enchufe de ninguna 
manera.  
No use un adaptador.

No utilice un cable de extensión. Si 
el cable de suministro eléctrico es 
demasiado corto, haga que un electricista 
o un técnico de servicio competente 
instale un tomacorriente cerca del 
electrodoméstico.

La clasificación de potencia de su 
batidora de pie está impresa en la placa 
del número de serie.

La clasificación máxima está basada 
en el accesorio que requiere la mayor 
carga (potencia). Otros accesorios 
recomendados pueden requerir una 
potencia significativamente menor.

ADVERTENCIA

Peligro de Choque Eléctrico

Conecte a un contacto de pared de 
conexión a tierra de 3 terminales.

No quite la terminal de conexión a 
tierra.

No use un adaptador.

No use un cable eléctrico de 
extensión.

No seguir estas instrucciones 
puede ocasionar la muerte, 
incendio o choque eléctrico.
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SEGURIDAD DEL PRODUCTO

ELIMINACIÓN DE EQUIPOS ELÉCTRICOS DESCARTADOS

Eliminación de material de embalaje: El material de embalaje es 100% reciclable y lleva 
impreso el símbolo de reciclaje . Por lo tanto, los diversos elementos de embalaje se 
deben desechar de manera responsable y en estricta conformidad con las normativas de las 
autoridades locales que rigen la eliminación de desechos.

Eliminación del producto: 
- Al garantizar que este producto sea desechado correctamente, usted ayudará a evitar las 
posibles consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud humana, que pueden ser 
causadas por la manipulación inadecuada de los desechos de este producto. 
- El símbolo  en el producto o en la documentación que lo acompaña indica que no debe 
ser tratado como desecho doméstico, sino que se deben desecharse de conformidad con la 
legislación y normativa local vigente para este tipo de residuos.
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GUÍA DE FUNCIONES DE LA LICUADORA

Presenta velocidades variables (del 1 al 5) y la función de Pulsador (P) para personalizar el 
licuado. Además, cuenta con funciones preprogramadas de recetas como Hielo picado,  
( ), Bebida helada ( ) y Licuado ( ), que están diseñadas para dar los mejores resultados. 
Use el Ciclo de autolimpieza ( ) para limpiar fácilmente luego de licuar. Le recomendamos 
que experimente para encontrar la velocidad óptima para sus recetas favoritas.

Ajuste Descripción
Tiempo 

de licuado 
(min:seg)

Ingredientes sugeridos 
para licuar

Pulsador
P

Permite un control preciso de 
la duración y la frecuencia del 
licuado.

Manual Salsa, migajas, nueces picadas, 
frutas o verduras y más.

Veloci-
dades 

variables
1 - 5

Las velocidades manuales 
ofrecen un control óptimo de 
la licuadora.

3:00

Frutas, sopas, salsas, masas, 
verduras, mantecas, nueces, 
aderezos, postres helados, 
purés.

Hielo 
picado

 
La licuadora funciona en una 
velocidad óptima para picar 
hielo.

00:30
Para picar y romper hielo sin 
agregar ningún ingrediente 
líquido.

Bebida 
helada Suba la velocidad de a poco 

hasta llegar al máximo para 
licuar alimentos duros.

00:30

Hielo, frutas o verduras 
enteras, o frutas congeladas. 
Úselo para hacer bebidas 
como margaritas, daiquiris y 
café helado.

Licuado La licuadora funcionará a la 
velocidad más rápida para 
hacer purés.

00:45

Licuados espesos, bebidas 
licuadas y batidos a partir 
de frutas, verduras, helado y 
yogur.

Limpieza Las pulsaciones rápidas y de 
gran potencia a alta velocidad 
funcionan para limpiar la jarra 
de la licuadora.

00:13
Llene la mitad de la jarra con 
agua tibia y 1 o 2 gotas de 
jabón para vajilla.

Accesorios Capacidad Velocidad Ingredientes sugeridos para licuar

Jarra de la 
licuadora 1,6 L

Todas las 
velocidades, 
pulsador y 
programas 
de recetas 

prestableci-
dos.

Recetas completas de licuados, bebidas 
heladas, batidos, malteadas, aderezos, 

salsas y más.Jarra de vidrio de 
la licuadora 1,4 L

Jarra individual 0,5 L
Licuados individuales, bebidas heladas, 
batidos, malteadas y recetas de poco 

volumen.

Jarra para lotes 
pequeños 0,2 L

Recetas de poco volumen: purés, salsas, 
comida para bebé, aderezos, marinadas, 

pesto y más.

Prensa para 
cítricos 1 L Velocidad 1 Jugos de cítricos, toronjas y más.

GUÍA DE ACCESORIOS DE LA LICUADORA
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Antes del primer uso, limpie todas las piezas y accesorios (consulte la sección “Cuidado y limpieza”).  
Asegúrese de que el mostrador debajo del aparato y las áreas circundantes estén secos y limpios.

IMPORTANTE: Cuando mueva la licuadora, agárrela o levántela siempre de la base.  
La base se desconectará de la jarra si la licuadora se agarra de la jarra o de la manija de la jarra.

1

2

1.6 L

1.4 L

Agregue los ingredientes en la jarra (máx. 
1,6 L o 1,4 L para la jarra de cristal). 
Asegure la tapa y el tapón del centro de 
la tapa.

1

Coloque y alinee la jarra con la ranura para 
que quede dentro de la base de la jarra; 
la manija de la jarra debe quedar mirando 
hacia el cuadrante de control.  
Enchufe la licuadora en un tomacorriente 
con conexión a tierra.

2

Ranura

USO DEL PRODUCTO

0

1

2

3 4
5

P

Gire desde (O) hasta la velocidad o el 
programa de receta prestablecido que 
desee. Presione ( ) para comenzar. 
Consulte la “Guía de funciones de la 
licuadora” para obtener más información.

3

Cuando termine, presione ( ) para 
detenerla. 
Desenchufe la licuadora antes de quitar la 
jarra.

4

NOTA: En los casos de las velocidades variables (del 1 al 5), la licuadora se detendrá 
automáticamente después de funcionar por 3 minutos. En los casos de los programas 
prestablecidos, la licuadora se detendrá una vez que se complete el ciclo.

ADVERTENCIA
Peligro de Choque Eléctrico

Conecte a un contacto de pared de conexión a tierra de 
3 terminales.
No quite la terminal de conexión a tierra.
No use un adaptador.
No use un cable eléctrico de extensión.
No seguir estas instrucciones puede ocasionar la muerte, 
incendio o choque eléctrico.
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NOTA: Si va a licuar ingredientes y líquidos calientes, comience a una velocidad baja y 
luego vaya subiendo hasta llegar a la velocidad deseada. Use las velocidades variables y 
deje que funcione por 1 a 2 minutos.

0

1

2

3 4
5

P

Modo de Pulsador: Presione ( ). Gire 
y sostenga el cuadrante de control desde 
(O) hasta (P) según el intervalo de tiempo 
deseado. 

Cuando termine, suelte el cuadrante de 
control para detener la licuadora.

5

Accesorio de apisonador: Quite solo 
la tapa central. Revuelva o presione el 
contenido hacia la cuchilla. Luego, coloque 
nuevamente la tapa central antes de 
reiniciar el licuado. 

6

IMPORTANTE: Espere a que la licuadora se detenga por completo antes de sacar la 
tapa, la jarra de la licuadora, o antes de servir los ingredientes licuados.

IMPORTANTE: No licue líquidos e ingredientes calientes en el frasco individual.

El tamaño de la jarra individual es perfecto para porciones para uno o para recetas más 
pequeñas, y es práctica para llevar con usted. Además, la jarra para lotes pequeños es ideal para 
recetas más pequeñas como salsas, aderezos, marinadas y más.

Jarra individual:  
Agregue los ingredientes  
(máx. 0,5 L). Agregue el hielo o los 
artículos congelados, luego las hojas 
verdes, después los alimentos blandos y, 
por último, los líquidos.

Jarra para lotes pequeños:  
Agregue los ingredientes (máx. 0,2 L).

1

1

2

Asegure el ensamblaje de la cuchilla en la 
jarra y gire en sentido horario hasta que 
quede ajustado.

Coloque la jarra sobre la base.

2

Ranura

USO DE LA JARRA INDIVIDUAL/PARA LOTES PEQUEÑOS
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0

1

2

3 4
5

P

Gire desde (O) hasta la velocidad o el 
programa de receta prestablecido que 
desee. Presione ( ) para comenzar. 
Consulte la “Guía de funciones de la 
licuadora” para obtener más información.

3

Presione ( ) para detener. Siempre quite 
de la base la jarra individual o la de lotes 
pequeños junto con el ensamblaje de la 
cuchilla.

4

USO DEL PRODUCTO

Antes del primer uso, limpie todas las piezas y accesorios (consulte la sección “Cuidado y 
limpieza”).

0

1

2

3 4
5

P

Gire desde (O) hasta la velocidad 1 o 2. 
Presione la media fruta cítrica sobre el 
exprimidor. Presione ( ) para comenzar.

3

Presione el botón ( ) para parar. Gire el 
cuadrante de control hasta (O). Desenchufe 
la licuadora.

4

1

2

Coloque el conjunto de engranajes en la 
base. Coloque el recipiente para jugo en el 
conjunto de engranajes y gírelo en sentido 
horario para que encaje en su lugar.

1

Coloque la canasta para pulpa y luego 
el exprimidor en el recipiente para jugo, 
colóquelos alineados con el eje motriz.

2

Eje 
motriz

CÓMO USAR LA CITRUS PRESS
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1
2

Gire el recipiente para jugo en sentido 
antihorario y levántelo desde la manija. 
¡Vierta y disfrute!

5 IMPORTANTE: Espere a que la licuadora 
se detenga por completo antes de quitar 
el exprimidor, el recipiente para jugo o 
antes de servir el jugo.

CUIDADO Y LIMPIEZA

48 oz

OUNCES8oz = 1 Cup

44 oz

40 oz

36 oz

32 oz

28 oz

24 oz

20 oz

16 oz

12 oz

Apague la licuadora y desconéctela antes 
de limpiarla. Limpie la base, el cable de 
alimentación y el conjunto de engranajes 
de la prensa para cítricos con un paño 
humedecido con agua tibia y luego seque 
todo con un paño suave.

Piezas aptas para lavavajillas, solo en la 
canasta superior: Jarra individual, jarra 
para lotes pequeños, tapas, ensamblaje 
de la cuchilla, exprimidor, recipiente para 
jugo, canasta para pulpa y tapa central y 
apisonador.

Las jarras también se pueden lavar en la 
canasta inferior.

NOTA: no sumerja la base de la licuadora ni el cable en agua. No use limpiadores ni 
esponjas abrasivos para evitar rayaduras.

Llene la mitad de la jarra con agua tibia y 
agregue 1 o 2 gotas de jabón para vajilla. 
Coloque la jarra sobre la base. Asegure la 
tapa y el tapón del centro de la tapa.

0

1

2

3 4
5

P

Gire desde (O) hasta ( ). Presione  
( ) para comenzar. Cuando finalice el 
ciclo, retire el frasco y vacíe el contenido y 
enjuague con agua tibia y seque bien.

1 2

USO DEL PRODUCTO

IMPORTANTE: Deje que el aparato se enfríe completamente antes de colocar o 
quitar piezas y antes de limpiar el aparato.

3 4
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GUÍA DE SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Problema Solución

Si la licuadora no comienza a 
funcionar

Verifique que la licuadora esté enchufada correctamente 
en un tomacorriente con conexión a tierra.
Si tiene una caja de cortocircuitos, cerciórese de que el 
circuito esté cerrado.

Si la licuadora se detiene luego 
de 3 minutos

Es parte del funcionamiento de la licuadora para asegurar 
una buena durabilidad. Gire el cuadrante de control 
hasta (O) y repita el proceso hasta obtener la consistencia 
deseada.

Si la licuadora se detiene 
durante el funcionamiento

Si está sobrecargada o atascada, se apagará 
automáticamente para evitar daños en el motor. 
Desenchufe la licuadora. Quite la jarra y use una espátula 
para acomodar los ingredientes.
O divida el contenido en lotes más pequeños. En ciertas 
recetas, agregar líquido en la jarra también puede reducir 
la carga.

Si los ingredientes están 
atascados o no se licúan

Desenchufe la licuadora. Retire la jarra de la base y use 
una espátula para acomodar los ingredientes dentro de 
la jarra.

Si la licuadora se detiene 
durante el funcionamiento con 
la jarra individual o para lotes 
pequeños

Desenchufe la licuadora. Quite de la base la jarra 
individual o la de lotes pequeños junto con el ensamblaje 
de la cuchilla. Sacúdala un poco. Vuelva a colocarla sobre 
la base, enchufe la licuadora y vuelva a encenderla para 
continuar con el uso habitual.

Si la licuadora se detiene 
durante el funcionamiento y 
el aro de luz LED comienza a 
destellar rápidamente

Se detectó un problema en la licuadora.  
Comuníquese con un centro de servicio autorizado para 
pedir asistencia.

Si la luz LED está apagada
Después de 10 minutos de inactividad, la licuadora 
entrará en modo de suspensión. Para activarla, presione 
el botón ( ).

Si el problema no se debe a lo 
mencionado anteriormente

Consulte la sección "Garantía del producto" que 
corresponde a su país.

ADVERTENCIA
Peligro de Choque Eléctrico

Conecte a un contacto de pared de conexión a tierra de 
3 terminales.
No quite la terminal de conexión a tierra.
No use un adaptador.
No use un cable eléctrico de extensión.
No seguir estas instrucciones puede ocasionar la muerte, 
incendio o choque eléctrico.
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CERTIFICADO DE GARANTÍA DE PEQUEÑOS 
ELECTRODOMÉSTICOS DE LA MARCA KITCHENAID GARANTÍA 
VÁLIDA SÓLO EN EL PAÍS DE ADQUISICIÓN DEL PRODUCTO 
GARANTIZADO

IMPORTANTE: Este Certificado o Tarjeta de Garantía debería presentarse junto a la factura o 
boleta de compra o recepción original del producto garantizado. Para Colombia: la factura será 
exigible sólo en los casos en que la normativa local así lo permita.

Comercializador/ 
Importadores/Garantes de 
los productos garantizados:

En Colombia: Whirlpool Colombia S.A.S.

En Ecuador: Whirlpool Ecuador S.A.

En El Salvador: Whirlpool El Salvador S.A. de C.V.

En Guatemala: Whirlpool Guatemala S.A.

En México: Whirlpool México, S. de R.L. de C.V.

En Puerto Rico: Whirlpool Corporation.

En Panamá, Costa Rica, Honduras, Nicaragua, esta 
Garantía no es válida sin la firma y el sello del Distribuidor 
correspondiente, quien será responsable directo frente 
al consumidor final y por lo tanto revestirá el carácter de 
Garante.

Término de la garantía: Un (5) años en todos sus 
componentes y mano de 
obra a partir de la fecha en 
que el consumidor reciba a 
conformidad el producto.

55AÑOS
YEARS

KitchenAid cubrirá La mano de obra calificada y piezas de repuestos necesarias 
para la reparación y el buen funcionamiento del producto 
garantizado, siempre que éste deba ser intervenido debido 
a inconvenientes o fallas de funcionamiento del mismo 
o de sus componentes y cuando la falla se presente en 
condiciones normales de uso.

Esta Garantía no comprende:

A.	 Daños ocasionados por la instalación incorrecta, inapropiada o ilegal del producto o 
por la instalación y/o corrección de una instalación deficiente efectuada por terceros no 
autorizados por el Garante.

B.	 Daños ocasionados al producto y/o a cualquier otra parte y/o repuesto del producto 
por voltaje inadecuado, instalaciones eléctricas defectuosas y/o fluctuaciones de 
corriente eléctrica.

C.	 Daños ocasionados por elementos extraños al producto (Ej: utensilios de cocina).
D.	 Daños por el uso indebido de limpiadores químicos o abrasivos, no destinados o 

recomendados para la limpieza de electrodomésticos.
E.	 Daños en partes de vidrio, porcelana, partes plásticas, de hule o de goma, pintura y en 

general los daños de las partes estéticas del producto, causadas por el deterioro normal 
del producto o su mal uso.

F.	 Daños causados u ocasionados por: el deterioro normal del producto o uso incorrecto 
o mal uso; accidente o cualquier hecho de la naturaleza o humano que pueda 
ser considerado como caso fortuito o fuerza mayor; golpes, caídas y/o rayaduras; 
transporte y/o a la manipulación de un tercero no autorizado; roedores, insectos o 
cualquier otro animal.
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GARANTÍA Y SERVICIO
A.	 Fallas en los bombillos o lámparas en aquellos productos que tengan iluminación 

interna.
B.	 Reparaciones del producto por alguna persona NO autorizada por el Garante y/o uso 

de piezas NO originales.
C.	 Los gastos de fletes / transporte y/o entrega del producto a los efectos de la reparación 

del producto cuando los mismos no hayan sido autorizados por el Garante.
D.	 La reposición de accesorios que acompañen al producto.

Las especificaciones técnicas, condiciones de instalación, uso y mantenimiento 
del producto, así como las de su reparación y el modo de hacer efectiva la Garantía otorgada 
en el presente Certificado de Garantía - incluyendo los contactos para la adquisición o 
compra de repuestos legítimos – se encuentran detalladas en este Manual de Uso. La 
solicitud de cumplimiento de ésta Garantía se podrá efectuar de forma personal y/o 
telefónica y/o por correo electrónico al Centro de Atención al Cliente del Garante.

Para México la garantía no es efectiva únicamente en los siguientes casos: 
A.	 Cuando el producto ha sido utilizado en condiciones distintas a las normales.
B.	 Cuando el producto no ha sido operado de acuerdo con su correspondiente 

Manual de Uso y Cuidado.
C.	 Cuando el producto ha sido alterado o reparado por personas o establecimientos 

no autorizados por Whirlpool.

CERTIFICADO DE GARANTÍA DE PEQUEÑOS ELECTRODOMÉSTICOS DE 
LA MARCA KITCHENAID

Derechos del Beneficiario / Titular:
•	 El Garante se compromete a reparar el producto garantizado en un plazo de treinta (30) 

días hábiles contados a partir de la fecha de la solicitud de reparación, salvo eventuales 
demoras en el embarque de repuestos, cuando los mismos provengan del extranjero o en 
la falta de provisión y/o existencia de los mismos por razones externas al Garante. En todo 
caso, se informará al Beneficiario / Titular oportunamente sobre las eventuales demoras 
que pudieran afectar el plazo de reparación del producto garantizado.

•	 El Beneficiario / Titular de la Garantía contenida en el presente Certificado podrá ceder la 
misma junto al producto garantizado durante el término de su vigencia; en este caso, el 
Garante sólo reconocerá al nuevo Beneficiario de ella, el tiempo de vigencia pendiente, 
siempre y cuando el usuario muestre el comprobante de compra para validar la vigencia 
de la garantía.

Las condiciones de validez de la garantía están sujetas a que el producto garantizado:
•	 Sea utilizado en condiciones normales en un todo de acuerdo con las especificaciones, 

términos y condiciones indicadas en el Manual de Uso del que este Certificado de 
Garantía es parte integrante.

•	 Sea instalado y usado conforme a las instrucciones y recomendaciones establecidas en el 
Manual de Uso.

•	 Sea mantenido protegido de los efectos del clima (Ej: calor, humedad, frío, lluvia).

Nota importante:
El Garante no se hace responsable por ningún daño y/o perjuicio material y/o personal, 
directo y/o indirecto que pudiesen sufrir el adquirente, consumidor y/o terceros en relación 
al producto garantizado, originados en el no seguimiento de las indicaciones establecidas 
en el Manual de Uso del producto garantizado por la presente y del cual este Certificado de 
Garantía forma parte integrante, y en especial originadas en el no cumplimiento de las normas 
y reglamentaciones de control vigentes en relación a las instalaciones domiciliarias.
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IDENTIFICACION E INDIVIDUALIZACION DEL PRODUCTO
Nombre del comprador/beneficiario de la garantía:

Documento de identidad:

Dirección/ Teléfono: 

Nombre del distribuidor/ Almacén: Producto: 

Dirección/ Teléfono: Modelo:

Ciudad y País de compra: Serie No:

Fecha de compra: Factura No:

Fecha de entrega: Marca:

Tamaño o capacidad (si aplica): Material y color predeterminado

CERTIFICADO DE GARANTÍA DE PEQUEÑOS ELECTRODOMÉSTICOS DE 
LA MARCA KITCHENAID

Para hacer efectiva esta garantía:
•	 Este documento deberá ser presentado para cualquier trámite relacionado con la garantía 

de productos adquiridos dentro de los países que se mencionan a continuación. Si usted 
compró su producto en otro país, acuda a la casa comercial/distribuidor donde fue 
adquirido.

•	 El consumidor deberá mantener este documento en su poder y en un lugar seguro. En 
caso de extravío de la póliza, el consumidor deberá presentar su comprobante de compra 
para hacer válida la garantía.

•	 El consumidor podrá solicitar que se haga efectiva la garantía que ampara este 
certificado al distribuidor donde adquirió el producto, presentando su producto con 
esta póliza llenada con los datos solicitados en la sección “Individualización del producto 
garantizado” y debidamente sellada por el distribuidor que la vendió.

•	 El cons umidor podrá solicitar que se haga efectiva la garantía que ampara esta póliza al 
fabricante del producto en los domicilios y/o teléfonos siguientes:

La presente Garantía no constituye y en ningún caso podrá ser interpretada como una prórroga 
o plazo adicional en los términos y condiciones de la garantía legal del producto establecida 
por la ley local. La presente Garantía no extiende ni otorga al Beneficiario/Titular de ésta, más 
derechos que aquellos expresamente señalados en este documento. Ello sin perjuicio de la 
Garantía Legal que cada país reconozca, la que será efectiva según los términos y plazos de la 
ley local aplicable en caso de divergencias.

La Garantía otorgada a través del presente Certificado de Garantía reviste el carácter de legal 
únicamente por el plazo estipulado localmente por ley como tal. En tal sentido, reviste el 
carácter de convencional respecto del plazo otorgado más allá del término mínimo exigido por 
la normativa aplicable en cada país.
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GARANTÍA Y SERVICIO

Guatemala

Dirección: 18 Calle 24 – 69 Zona 10 Empresarial Zona
Pradera Torre 3 Nivel 14 - Ciudad de Guatemala,
Guatemala
Línea única nacional: (502) 24700858
Horarios de atención: Lunes a Viernes de  
8:00 a.m. a 6:00 p.m. 
Sábados de 8:00 a.m. a 2:00 p.m.
E-mail: kitchenaid_cam@whirlpool.com
www.kitchenaid-ca.com

Colombia

Dirección: Calle 99 No. 10 - 19 Piso 6, Bogotá D.C.
En Bogotá: 4049191
Línea telefónica gratuita nacional: 01-8000 115243
Horarios de atención: Lunes a Viernes  
de 8:00 a.m. a 6:00 p.m.
y sábados de 8:00 a.m. a 2:00 p.m.
E-mail: contactocolombia@whirlpool.com
Sitio web: www.kitchenaid.com.co

Venezuela

Por favor, lo invitamos a chequear los datos del 
Garante en el sello colocado por el Distribuidor. Si 
tiene alguna consulta respecto de los Distribuidores 
oficiales o sus datos, contáctenos a través de los 
medios señalados a continuación.
Línea telefónica gratuita nacional : 800 9447 565
Horario de atención: lunes a viernes de  
8:00 am a 5:00 pm
E-mail: contactovenezuela@whirlpool.com

Ecuador

Dirección: Av. De las Américas s/n Eugenio Almazan, 
Edificio Las Américas, Guayaquil, Ecuador.
Línea telefónica gratuita nacional 1800 344782
Horarios de atención: Lunes a viernes  
de 8:00 a.m. a 6:00 p.m.
y sábados de 8:00 a.m. a 2:00 p.m.
E-mail: contactoecuador@whirlpool.com
Sitio web: www.kitchenaid.com.ec

Puerto Rico

Dirección: Corporate Office Park #42 Road #20 Suite 
203 - Guaynabo - San Juan 00966
En la Ciudad de San Juan: 1-787-999-7400
Horario de atención: Lunes a viernes de  
8:00 am a 5:00 pm
E-mail: contactopuertorico@whirlpool.com
Sitio web: www.kitchenaid.com

República Dominicana

Lo invitamos a revisar los datos del Garante en el sello 
colocado por el Distribuidor.
Si tiene alguna consulta respecto de los Distribuidores 
oficiales o sus datos, contáctenos a través de los medios 
señalados a continuación:
Línea de atención: 1-809-200-9990
Horario de atención: lunes a viernes  
de 8:00 am a 5:00 pm
E-mail: contactorepublicadominicana@whirlpool.com
Consulte también nuestros sitios  
web: www.kitchenaid.com.do

México

Lugar donde también podrá obtener las partes,
componentes, consumibles y accesorios originales.
Dirección: Antigua Carretera a Roma Km 9,  
Col. El Milagro,
Apodaca, N.L. México 66634
Línea telefónica gratuita nacional: 01800-0022-767
Horarios de Atención: Lunes a Viernes de  
8:00 h a 19:00 h,
Sábado de 8:00 h a 17:00 h, Domingo de  
10:00 h a 17:00 h
www.kitchenaid.com.mx
Para México: los gastos de transportación dentro de
nuestra red de servicio derivados del cumplimiento de 
la garantía son sin costo alguno.

El Salvador, Costa Rica, Panamá, Honduras y Nicaragua

Lo invitamos a revisar los datos del Garante en el 
sello colocado por el Distribuidor. Si tiene alguna 
consulta respecto de los Distribuidores oficiales o sus 
datos, contáctenos a través de los medios señalados a 
continuación:
En El Salvador: Línea telefónica +503 22119002.
Dirección: Calle Alegría y Boulevard Santa Elena - Edificio
Interalia - Nivel 2 -Antiguo Cuscatlán, San Salvador, El
Salvador.
En Costa Rica: Línea gratuita nacional 08-000-571-029
En Panamá: Línea gratuita nacional : 008-000-570-081
Horarios de atención: Lunes a viernes  
de 8:00 a.m. a 6:00 p.m.
y sábados de 8:00 a.m. a 2:00 p.m.
E-mail: kitchenaid_cam@whirlpool.com
Sitio web: www.kitchenaid-ca.com
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CERTIFICADO DE GARANTÍA DE PEQUEÑOS 
ELECTRODOMÉSTICOS DE LA MARCA KITCHENAID GARANTÍA 
VÁLIDA SÓLO EN EL PAÍS DE ADQUISICIÓN DEL PRODUCTO 
GARANTIZADO

IMPORTANTE: Este Certificado o Tarjeta de Garantía debería presentarse junto a la factura o 
boleta de compra o recepción original del producto garantizado. Para Colombia: la factura será 
exigible sólo en los casos en que la normativa local así lo permita.

Comercializador/ 
Importadores/Garantes de 
los productos garantizados:

En Argentina: Whirlpool Argentina S.R.L.

En Chile: Whirlpool Chile, Ltda.

En Perú: Whirlpool Perú, S.R.L.

Término de la garantía: Un (5) años en todos sus 
componentes y mano de 
obra a partir de la fecha en 
que el consumidor reciba
a conformidad el producto.

55AÑOS
YEARS

KitchenAid cubrirá La mano de obra calificada y piezas de repuestos necesarias 
para la reparación y el buen funcionamiento del producto 
garantizado, siempre que éste deba ser intervenido debido 
a inconvenientes o fallas de funcionamiento del mismo 
o de sus componentes y cuando la falla se presente en 
condiciones normales de uso.

Esta Garantía no comprende:

A.	 Daños ocasionados por la instalación incorrecta, inapropiada o ilegal del producto o 
por la instalación y/o corrección de una instalación deficiente efectuada por terceros no 
autorizados por el Garante.

B.	 Daños ocasionados al producto y/o a cualquier otra parte y/o repuesto del producto 
por voltaje inadecuado, instalaciones eléctricas defectuosas y/o fluctuaciones de 
corriente eléctrica.

C.	 Daños ocasionados por elementos extraños al producto (Ej: utensilios de cocina).
D.	 Daños por el uso indebido de limpiadores químicos o abrasivos, no destinados o 

recomendados para la limpieza de electrodomésticos.
E.	 Daños en partes de vidrio, porcelana, partes plásticas, de hule o de goma, pintura y en 

general los daños de las partes estéticas del producto, causadas por el deterioro normal 
del producto o su mal uso.

F.	 Daños causados u ocasionados por: el deterioro normal del producto o uso incorrecto 
o mal uso; accidente o cualquier hecho de la naturaleza o humano que pueda 
ser considerado como caso fortuito o fuerza mayor; golpes, caídas y/o rayaduras; 
transporte y/o a la manipulación de un tercero no autorizado; roedores, insectos o 
cualquier otro animal; .

G.	 Fallas en los bombillos o lámparas en aquellos productos que tengan iluminación 
interna.

H.	 Reparaciones del producto por alguna persona NO autorizada por el Garante y/o uso 
de piezas NO originales.

I.	 Los gastos de fletes / transporte y/o entrega del producto a los efectos de la reparación 
del producto cuando los mismos no hayan sido autorizados por el Garante.

J.	 La reposición de accesorios que acompañen al producto.
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GARANTÍA Y SERVICIO
Las especificaciones técnicas, condiciones de instalación, uso y mantenimiento 
del producto, así como las de su reparación y el modo de hacer efectiva la Garantía otorgada 
en el presente Certificado de Garantía - incluyendo los contactos para la adquisición o 
compra de repuestos legítimos – se encuentran detalladas en este Manual de Uso. La 
solicitud de cumplimiento de ésta Garantía se podrá efectuar de forma personal y/o 
telefónica y/o por correo electrónico al Centro de Atención al Cliente del Garante.

CERTIFICADO DE GARANTÍA DE PEQUEÑOS ELECTRODOMÉSTICOS DE 
LA MARCA KITCHENAID

Derechos del Beneficiario / Titular:
•	 El Garante se compromete a reparar el producto garantizado en un plazo de treinta (30) 

días hábiles contados a partir de la fecha de la solicitud de reparación, salvo eventuales 
demoras en el embarque de repuestos, cuando los mismos provengan del extranjero o en 
la falta de provisión y/o existencia de los mismos por razones externas al Garante. En todo 
caso, se informará al Beneficiario / Titular oportunamente sobre las eventuales demoras 
que pudieran afectar el plazo de reparación del producto garantizado.

•	 El Beneficiario / Titular de la Garantía contenida en el presente Certificado podrá ceder la 
misma junto al producto garantizado durante el término de su vigencia; en este caso, el 
Garante sólo reconocerá al nuevo Beneficiario de ella, el tiempo de vigencia pendiente, 
siempre y cuando el usuario muestre el comprobante de compra para validar la vigencia 
de la garantía.

Las condiciones de validez de la garantía están sujetas a que el producto garantizado:
•	 Sea utilizado en condiciones normales en un todo de acuerdo con las especificaciones, 

términos y condiciones indicadas en el Manual de Uso del que este Certificado de 
Garantía es parte integrante.

•	 Sea instalado y usado conforme a las instrucciones y recomendaciones establecidas en el 
Manual de Uso.

•	 Sea mantenido protegido de los efectos del clima (Ej: calor, humedad, frío, lluvia).

Nota importante:
El Garante no se hace responsable por ningún daño y/o perjuicio material y/o personal, 
directo y/o indirecto que pudiesen sufrir el adquirente, consumidor y/o terceros en relación 
al producto garantizado, originados en el no seguimiento de las indicaciones establecidas 
en el Manual de Uso del producto garantizado por la presente y del cual este Certificado de 
Garantía forma parte integrante, y en especial originadas en el no cumplimiento de las normas 
y reglamentaciones de control vigentes en relación a las instalaciones domiciliarias.

La presente Garantía no constituye y en ningún caso podrá ser interpretada como una prórroga 
o plazo adicional en los términos y condiciones de la garantía legal del producto establecida 
por la ley local. La presente Garantía no extiende ni otorga al Beneficiario/Titular de ésta, más 
derechos que aquellos expresamente señalados en este documento. Ello sin perjuicio de la 
Garantía Legal que cada país reconozca, la que será efectiva según los términos y plazos de la 
ley local aplicable en caso de divergencias.

La Garantía otorgada a través del presente Certificado de Garantía reviste el carácter de legal 
únicamente por el plazo estipulado localmente por ley como tal. En tal sentido, reviste el 
carácter de convencional respecto del plazo otorgado más allá del término mínimo exigido por 
la normativa aplicable en cada país.
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IDENTIFICACION E INDIVIDUALIZACION DEL PRODUCTO
Nombre del comprador/beneficiario de la garantía:

Documento de identidad:

Dirección/ Teléfono: 

Nombre del distribuidor/ Almacén: Producto: 

Dirección/ Teléfono: Modelo:

Ciudad y País de compra: Serie No:

Fecha de compra: Factura No:

Fecha de entrega: Marca:

Tamaño o capacidad (si aplica): Material y color predeterminado

CERTIFICADO DE GARANTÍA DE PEQUEÑOS ELECTRODOMÉSTICOS DE 
LA MARCA KITCHENAID

Para hacer efectiva esta garantía:
•	 Este documento deberá ser presentado para cualquier trámite relacionado con la garantía 

de productos adquiridos dentro de los países que se mencionan a continuación. Si usted 
compró su producto en otro país, acuda a la casa comercial/distribuidor donde fue 
adquirido.

•	 El consumidor deberá mantener este documento en su poder y en un lugar seguro. En 
caso de extravío de la póliza, el consumidor deberá presentar su comprobante de compra 
para hacer válida la garantía.

•	 El consumidor podrá solicitar que se haga efectiva la garantía que ampara este 
certificado al distribuidor donde adquirió el producto, presentando su producto con 
esta póliza llenada con los datos solicitados en la sección “Individualización del producto 
garantizado” y debidamente sellada por el distribuidor que la vendió.

•	 El cons umidor podrá solicitar que se haga efectiva la garantía que ampara esta póliza al 
fabricante del producto en los domicilios y/o teléfonos siguientes:

Argentina

Garante: Whirlpool Argentina S.R.L.
Dirección: Av. Crovara 2550 - (B1766CBU). La Tablada –
Pcia. De Buenos Aires - Argentina
Domicilio Legal: Calle San Martín 140, piso 14° -
(C1004AAD). Ciudad Autónoma de Buenos Aires,
Argentina
Horarios de atención: Lunes a viernes de 8:00 a 18:00
horas y sábados de 8:00 a 13:00 horas
Línea telefónica 0810 333 7461.
E-mail: atencionalcliente@kitchenaid.com
Sitio web: www.kitchenaidoficial.com.ar.

Chile

G arante: Whirlpool Chile Ltda.
Dirección: Alcántara 44, Piso 7, Las Condes, Santiago 
de Chile
En Chile y desde telefonía móvil al teléfono:  
+56 2 753 2600
Línea gratuita nacional: 1 800 201736
Horarios de atención: Lunes a viernes  
de 8:00 a 18:00 horas y
sábados de 8:00 a 14:00 horas
E-mail: serviciook@whirlpool.com
Sitio Web: www.kitchenaid.cl

Perú

Domicilio Legal: Av. Benavides 1890, Miraflores, Lima.
Línea telefónica: (511) 3110014
Horario de atención: lunes a viernes de 9:00 a 18:00 
horas
y sábados de 9:00 a 13:00 horas
E-mail: contactoperu@whirlpool.com
Sitio web www.kitchenaid.com.pe

©2022 Todos los derechos reservados.
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PEÇAS E FUNCIONALIDADES

1 Tampo central da tampa

2 Tampa com aberturas de ventilação

3 Copo de vidro (1,4 L de capacidade)

3,1 Copo de Tritan Copoliéster*  
(1,6 L de capacidade)

4 Base

4,1 Travamento

5 Botão de controle

6 Espremedor*

7 Coador de polpa/Cesto*

8 Recipiente para suco*  
(1 L de capacidade)

9 Conjunto de engrenagens*

10 Copo individual* (0,5 L de capacidade)

11 Conjunto de lâminas do copo 
individual*

12 Tampa Easy-Drink do copo individual*

13 Copo para porções pequenas*  
(0,2 L de capacidade)

14 Conjunto de lâminas do copo para 
porções pequenas*

15 Tampa do copo para porções 
pequenas*

16 Dispositivo de cobertura*

17 Botão START/STOP (INICIAR/PARAR) 
com anel de LED

48 oz

OUNCES8oz = 1 Cup

44 oz

40 oz

36 oz

32 oz

28 oz

24 oz

20 oz

16 oz

12 oz

3

4

5

9

8

7

6
10

13

11

12 15

14

16

17

1

2

3,1

4,1

O conteúdo pode variar 
*Acessórios incluídos apenas em modelos específicos.
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SEGURANÇA DO PRODUTO

A sua segurança e a de terceiros é muito importante.
Este manual e o seu produto contém muitas mensagens importantes de segurança. 
Sempre leia e siga as mensagens de segurança.

Este é o símbolo de alerta de segurança. Este símbolo alerta sobre 
situações que podem trazer risco a sua vida, ferimentos a você ou a 
terceiros. Todas as mensagens de segurança virão após o símbolo

de alerta de segurança e a palavra “PERIGO” ou “ADVERTÊNCIA”. 
Estas palavras signi�cam:

Existe risco de você perder a vida 
ou de ocorrerem danos graves se 
as instruções não forem seguidas 
imediatamente.

Existe risco de você perder a vida 
ou de ocorrerem danos graves se 
as instruções não forem seguidas.

Todas as mensagens de segurança mencionam qual é o risco em potencial, como reduzir 
a chance de se ferir e o que pode acontecer se as instruções não forem seguidas.

PERIGO

ADVERTÊNCIA

RECOMENDAÇÕES IMPORTANTES
Ao utilizar aparelhos elétricos, algumas precauções básicas de segurança 
devem ser sempre seguidas, incluindo as seguintes:

1.	 Leia todas as instruções. O uso incorreto do aparelho pode resultar em 
ferimentos pessoais.

2.	 Para proteger contra o risco de choque elétrico, não coloque a Base de suporte 
do Liquidificador em água ou outro líquido.

3.	 Este aparelho não deve ser usado por pessoas (incluindo crianças) com 
capacidades físicas, sensoriais ou mentais limitadas ou sem experiência e 
conhecimento, a menos que as mesmas recebam supervisão e instruções de 
uso do aparelho de uma pessoa responsável por sua segurança.

4.	 As crianças devem ser supervisionadas para garantir que não brinquem com 
o aparelho.

5.	 Desligue “O” o aparelho, e o desconecte da tomada, quando ele não estiver em 
uso, antes de montar ou desmontar peças e antes da limpeza. Para desconectar, 
pegue no plugue e puxe-o da tomada. Nunca puxe pelo fio.

6.	 Evite o contato com as partes móveis.
7.	 Não opere qualquer dispositivo com fiação ou tomada danificados, após 

defeito do dispositivo ou caso tenha sido derrubado ou danificado de qualquer 
forma. Devolva o aparelho para a unidade de serviço autorizado para que seja 
examinado, consertado ou para receber ajustes mecânicos ou elétricos.

8.	 Não use em ambientes exteriores.
9.	 Não deixe a fiação pendurada sobre a beirada da mesa ou balcão. 

10.	 Mantenha as mãos e utensílios, exceto o dispositivo de cobertura fornecido, fora 
do copo enquanto o liquidificador estiver funcionando para reduzir os riscos de 
ferimentos graves ou danos ao aparelho. A tampa deve permanecer no lugar 
quando se utiliza o dispositivo de cobertura através da abertura da tampa.  
Uma espátula pode ser utilizada, mas somente quando o Liquidificador não 
estiver funcionando.
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11.	 Nunca abandone o aparelho quando ele estiver em funcionamento.
12.	 As lâminas são afiadas. É necessário tomar cuidado ao manusear as lâminas 

cortantes afiadas, ao esvaziar o copo e durante a limpeza.
13.	 Tenha cuidado quando colocar líquidos quentes no liquidificador, já que ele pode 

ser ejetado do aparelho devido à vaporização repentina.
14.	 Se o fio elétrico apresentar danos, ele precisa ser substituído pelo fabricante, 

seu serviço autorizado ou pessoa igualmente qualificada para se evitar uma 
situação de perigo.

15.	 Consulte a seção “Manutenção e Limpeza” para obter instruções sobre como 
limpar as superfícies em contato com os alimentos.

16.	 Use sempre o Liquidificador com a tampa em seu lugar.
17.	 Ao misturar líquidos ou ingredientes quentes, a cobertura do centro da tampa 

deverá permanecer no lugar sobre a abertura da tampa. Quando misturar 
líquidos ou ingredientes quentes, comece sempre com a velocidade mais baixa 
e vá aumentando até a velocidade desejada.

18.	 Não misture líquidos e ingredientes quentes no copo individual ou no copo para 
porções pequenas.

19.	 Para reduzir o risco de ferimentos, nunca coloque as lâminas do conjunto do 
cortador na Base sem o Copo individual ou o Copo para porções pequenas 
devidamente encaixado.

20.	 O uso de acessórios, incluindo frascos de conserva, não recomendados nem 
vendidos pelo fabricante, pode causar risco de ferimentos pessoais.

21.	 Permita que o aparelho esfrie completamente antes colocar ou remover peças e 
antes de limpar o equipamento.

22.	 Este aparelho deve ser usado para aplicações domésticas e similares como: 
- �áreas de cozinha dos funcionários em lojas, escritórios ou outros ambientes 

de trabalho;
		  - casas de fazenda; 

- por clientes em hotéis, motéis e outros ambientes de tipo residencial; 
- ambientes do tipo alojamento/pousada.

GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES

SEGURANÇA DO PRODUTO
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SEGURANÇA DO PRODUTO
REQUISITOS ELÉTRICOS

Modelos: KUC35A 
Voltagem: 127 V~  
Frequência: 60 Hz  
Potência: 1200 W

NOTA: Se o plugue não encaixar 
na tomada, entre em contato com 
um eletricista qualificado.  
Não altere o plugue de forma alguma.  
Não utilize um adaptador.

Não utilize um cabo de extensão.  
Se a fiação de alimentação for muito 
curta, peça que um eletricista qualificado 
ou técnico de assistência instale uma 
tomada próximo ao aparelho.

A potência nominal do seu Liquidificador 
está impressa na etiqueta do mesmo.

A classificação máxima de potência é 
baseada no acessório que usa a maior 
carga (potência). Outros acessórios 
recomendados podem consumir 
significativamente menos energia.

Perigo de choque elétrico

Conecte a uma tomada aterrada. 
Não remova o pino de aterramento.
Não utilize adaptadores. 
Não utilize extensões.
O não cumprimento dessas 
instruções pode resultar em morte, 
fogo ou choque elétrico.
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PRIMEIROS PASSOS
GUIA DE FUNÇÕES DO LIQUIDIFICADOR

Ele apresenta velocidades variáveis (de 1 a 5) e a função Pulsar (P) para personalizar a mistura. 
Além disso, configurações de receitas pré-programadas como, Trituração de gelo (  ), 
Bebidas geladas (  ) e, Vitaminas (  ) são projetadas para oferecer ótimos resultados.  
Utilize o ciclo de autolimpeza (  ) após a mistura para facilitar a limpeza. Aconselhamos você 
a encontrar e experimentar a melhor velocidade para suas receitas favoritas.

Configuração Descrição Tempo de mistura 
(minutos:segundos)

Itens sugeridos para 
misturar/liquidificar

Pulsar
P

Permite o controle 
preciso da duração e 
frequência da mistura.

Manual

Molho, coberturas 
crocantes, nozes 
picadas, frutas ou 
legumes e muito mais.

Velocidades 
variáveis

1 - 5

As velocidades manuais 
oferecem o máximo 
controle do liquidificador.

3:00

Frutas, Sopas, Molhos, 
Massas, Legumes, 
Manteigas, Nozes, Molhos, 
Sobremesas geladas, Purês.

Trituração 
de gelo

 
O Liquidificador funciona 
na velocidade ideal para 
triturar gelo.

00:30
Para triturar e picar gelo 
sem adicionar nenhum 
ingrediente líquido.

Bebidas 
geladas Gradualmente sobe até 

a potência máxima para 
misturar alimentos duros.

00:30

Gelo, frutas ou vegetais 
inteiros, ou frutas 
congeladas. Use para 
bebidas como Margaritas, 
Daiquiris, e bebidas de 
café gelado misturado.

Vitaminas
O liquidificador 
irá operar em alta 
velocidade para fazer 
purê de itens ou 
ingredientes.

00:45

Frutas, legumes, 
sorvetes e iogurtes em 
vitaminas espessas, 
bebidas misturadas e 
milkshakes, etc.

Limpeza Pulsos rápidos de 
potência e alta velocidade 
funcionam para limpar o 
Copo do Liquidificador.

00:13

Encha até a metade do 
Copo com água morna e 
acrescente 1 ou -2 gotas 
de detergente de louça.

Acessórios Capacidade Velocidade Itens sugeridos para  
misturar/liquidificar

Copo do 
Liquidificador 1,6 L

Todas as 
velocidades, 

Pulsar e 
Receitas 

predefinidas.

Vitaminas de receita completa, bebidas 
geladas, shakes/maltes, molhos, 
acompanhamentos e muito mais.Copo de vidro do 

Liquidificador 1,4 L

Copo individual 0,5 L Smoothies individuais, bebidas geladas, 
shakes/maltes e receitas de menor volume.

Copo para 
porções pequenas 0,2 L

Receitas de porções pequenas - purês, 
molhos, comida para bebê, molhos, 

marinadas, pesto e muito mais.

Espremedor de 
frutas cítricas 1 L Velocidade 1 Suco cítrico, suco de toranja e muito mais.

GUIA DE ACESSÓRIOS DO LIQUIDIFICADOR
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Antes do primeiro uso, limpe todas as peças e acessórios (ver seção “Cuidados e Limpeza“).  
Certifique-se de que a superfície sob o Liquidificador e áreas circundantes estejam secas e limpas.

IMPORTANTE: Ao mover seu Liquidificador, segure/levante sempre a partir da base 
do Liquidificador. A base será desacoplada do copo se movido apenas pelo Copo do 
Liquidificador ou somente pela pega do mesmo.

1

2

1.6 L

1.4 L

Adicione ingredientes no Copo (máx. 1,6 L 
ou 1,4 L para o Copo de vidro). Prenda a 
Tampa e o tampo central.

1

Coloque e alinhe o Copo com o ranhura 
para encaixar dentro da almofada do copo, 
virando a pega do copo na direção do 
Botão de controle. Ligue o Liquidificador 
em uma tomada aterrada.

2

Slot

USO DO PRODUTO

0

1

2

3 4
5

P

Gire de (O) para a velocidade desejada ou 
para o programa de receita predefinida. 
Pressione ( ) para iniciar. Consulte o 
“Guia de Funções do Liquidificador” para 
obter mais informações.

3

Quando terminar, pressione ( ) para 
parar. Retire o plugue da tomada antes de 
remover o Copo do Liquidificador.

4

NOTA: Para velocidades variáveis (de 1 a 5), o Liquidificador irá parar automaticamente 
após 3 minutos de tempo de funcionamento. Para programas de receita predefinidos, o 
Liquidificador irá parar automaticamente de misturar uma vez que o ciclo esteja completo.

Perigo de choque elétrico

Conecte a uma tomada aterrada. 
Não remova o pino de aterramento.
Não utilize adaptadores. 
Não utilize extensões.
O não cumprimento dessas instruções pode resultar em morte, 
fogo ou choque elétrico.

ADVERTÊNCIA
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USO DO PRODUTO

NOTA: Ao misturar líquidos e ingredientes quentes, inicie em velocidade baixa e 
depois aumente para a velocidade desejada. Use velocidade variável e opere por  
1-2 minutos.

0

1

2

3 4
5

P

Modo Pulsar: Pressione ( ). Gire e 
segure o Botão de controle de (O) para (P) 
conforme o período de tempo desejado. 

Quando terminar, libere o botão para 
parar.

5

Acessório do dispositivo de cobertura: 
Remova o tampo central somente. Mexa 
ou pressione o conteúdo na direção da 
lâmina. Em seguida, coloque o tampo 
central de volta antes de retomar a 
mistura. 

6

IMPORTANTE: Permita que o liquidificador pare completamente antes de retirar a 
Tampa, o Copo do Liquidificador ou despejar seus ingredientes misturados.

IMPORTANTE: Não misture líquidos e ingredientes quentes no copo individual ou no 
Copo individual.

O Copo individual é perfeito em tamanho para porções individuais ou receitas menores e prático 
para transportar com você em movimento. E o Copo para porções pequenas é perfeito para 
receitas menores, como molhos, temperos, marinadas e muito mais.

Copo individual:  
Adicione os ingredientes (no máximo, 
0,5 L). Adicione gelo ou itens congelados, 
depois folhas verdes e, finalmente, 
alimentos macios e líquidos.

Copo para porções pequenas:  
Adicione os ingredientes (no máximo, 0,2 L).

1

1

2

Prenda o Conjunto da lâmina no Copo e 
gire-o no sentido horário até que fique 
apertado.

Coloque-o na Base.

2

Slot

USANDO O COPO INDIVIDUAL/COPO PARA PORÇÕES PEQUENAS
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0

1

2

3 4
5

P

Gire de (O) para a velocidade desejada ou 
para o programa de receita predefinida. 
Pressione ( ) para iniciar. Consulte o 
“Guia de Funções do Liquidificador” para 
obter mais informações.

3

Pressione ( ) para parar. Sempre remova 
o Copo individual ou Copo para porções 
pequenas com Conjunto de lâminas da 
Base.

4

USO DO PRODUTO

Antes do primeiro uso, limpe todas as peças e acessórios (ver seção “Cuidados e Limpeza“).

0

1

2

3 4
5

P

Mude de (O) para a velocidade 1 ou 2. 
Segure e pressione as frutas cítricas 
cortadas ao meio no Espremedor. 
Pressione ( ) para iniciar.

3

Pressione o botão ( ) para parar. 
Gire o botão para (O). Desconecte o 
Liquidificador da tomada.

4

1

2

Coloque o Conjunto de engrenagens na 
Base. Coloque o Recipiente para suco 
no Conjunto de engrenagens e gire no 
sentido horário para travar no lugar.

1

Coloque o Cesto de polpa e, em seguida, 
o Espremedor no Recipiente de suco, 
alinhando-os com o Eixo de acionamento.

2

Eixo de  
aciona- 
mento

USANDO O ESPREMEDOR DE FRUTAS CÍTRICAS

W11617503A.indb   27W11617503A.indb   27 7/14/2022   12:30:54 PM7/14/2022   12:30:54 PM



28

1
2

Gire o Recipiente de suco no sentido anti-
horário e levante-o usando a alça. Despeje 
e aproveite!

5 IMPORTANTE: Permita que o 
liquidificador pare completamente antes 
de retirar o Espremedor, o Recipiente de 
suco ou despejar o suco.

CUIDADOS E LIMPEZA

48 oz

OUNCES8oz = 1 Cup

44 oz

40 oz

36 oz

32 oz

28 oz

24 oz

20 oz

16 oz

12 oz

Desconecte o Liquidificador da tomada 
antes de limpá-lo. Limpe a Base, o Fio 
Elétrico e o Conjunto de engrenagens 
do Espremedor de frutas cítricas com um 
pano quente e úmido e seque com um 
pano macio.

Peças que podem ser lavadas na máquina de 
lavar louça, somente na prateleira superior: 
Copo individual, Copo de porções pequenas, 
Tampas, Conjunto de lâminas, Espremedor, 
Recipiente de suco, Cesto de polpa, Tampa 
central e Dispositivo de cobertura.
O Copo do liquidificador e o Copo de 
vidro do liquidificador podem ser lavados 
na prateleira inferior.

NOTA: Não mergulhe a base do liquidificador ou o fio em água. Não use produtos de 
limpeza abrasivos ou esponjas de aço para não arranhar.

Encha metade do Copo com água morna e 
acrescente 1 ou 2 gotas de detergente de 
louça. Coloque o Copo na base. Prenda a 
Tampa e o tampo central.

0

1

2

3 4
5

P

Gire de (O) para ( ). Pressione ( ) para 
iniciar. Quando o ciclo terminar, retire o 
Copo e esvazie o conteúdo e enxagúe com 
água morna e seque bem.

1 2

USO DO PRODUTO

IMPORTANTE: Permita que o aparelho esfrie completamente antes de colocar ou 
remover peças e antes de limpar o equipamento.

3 4
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GUIA DE SOLUÇÃO DE PROBLEMAS

Problema Solução

Se o Liquidificador não iniciar:

Verifique se o Liquidificador está bem conectado a uma 
tomada com aterramento.
Se você possuir uma caixa de fusível, certifique-se de que 
o circuito esteja fechado.

Se o Liquidificador parar após 
3 minutos:

É uma parte da operação do Liquidificador para garantir 
durabilidade. Gire o botão de controle para (O) e repita o 
processo até obter a consistência desejada.

Se o Liquidificador parar 
enquanto mistura:

Quando sobrecarregado ou emperrado, ele é desligado 
automaticamente para evitar dano ao motor. Desconecte 
o Liquidificador da tomada. Retire o Copo e use uma 
espátula para reorganizar os ingredientes.
Ou, divida o conteúdo em porções menores. Para certos 
recipientes, a adição de líquido também pode reduzir 
a carga.

Se os ingredientes estiverem 
presos ou não se misturarem:

Desconecte o Liquidificador da tomada. Retire o Copo da 
Base e use uma espátula para reorganizar os ingredientes 
no Copo.

Se o Liquidificador parar durante 
a mistura com o Copo individual 
ou Copo de porções pequenas:

Desconecte o Liquidificador da tomada. Remova o Copo 
individual ou Copo para porções pequenas com Conjunto 
de lâminas da base. Misture um pouco. Coloque-o 
de volta na base, conecte o Liquidificador e ligue-o 
novamente para continuar o uso regular.

Se o Liquidificador parar de 
misturar e o anel LED branco 
piscar rapidamente:

Um erro é detectado no Liquidificador.  
Entre em contato com um Centro de Serviço Autorizado 
para obter assistência.

Se o anel de LED branco estiver 
apagado:

Após 10 minutos sem atividade, o Liquidificador 
entrará no modo de suspensão. Para ativar de novo 
o Liquidificador, pressione o botão ( ).

Se o problema não estiver 
ocorrendo por conta de algum 
dos itens acima:

Ver a seção “Garantia do produto”. Não devolva o 
Liquidificador ao revendedor. Os revendedores não 
prestam assistência.

Perigo de choque elétrico

Conecte a uma tomada aterrada. 
Não remova o pino de aterramento.
Não utilize adaptadores. 
Não utilize extensões.
O não cumprimento dessas instruções pode resultar em morte, 
fogo ou choque elétrico.

ADVERTÊNCIA
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TERMO DE GARANTIA
O seu produto KitchenAid é garantido contra defeitos de fabricação, pelo prazo de 
60 meses, contado a partir da data da emissão da Nota Fiscal ou da entrega do produto, 
ao primeiro adquirente, sendo:
•	 Os 03 (três) primeiros meses, - garantia legal;
•	 Os 57 (cinquenta e sete) últimos meses, - garantia especial, concedida pela Whirlpool 

S.A.;
A garantia compreende a substituição de peças e mão-de-obra no reparo de defeitos 
devidamente constatados, pelo fabricante ou pelo Serviço Autorizado KitchenAid, 
como sendo de fabricação. Durante o período de vigência da garantia, o produto terá 
assistência técnica do Serviço Autorizado KitchenAid.  
Apenas a Rede de Serviços KitchenAid, a Whirlpool S.A., ou à quem ela indicar, serão 
responsáveis pela constatação de defeitos e execução de reparos dentro do prazo 
de garantia. Neste caso, se defeitos constatados durante o prazo de garantia forem 
de fabricação, o fabricante se obriga a trocar as peças e/ou reparar gratuitamente 
o seu produto a partir da data da chamada. As garantias legal e/ou especial ficam 
automaticamente invalidadas se:
•	 Não forem observadas as orientações e recomendações do Manual do Consumidor 

quanto a utilização do produto;
•	 Na instalação do produto não forem observadas as especificações e recomendações 

do Manual do Consumidor quanto às condições para instalação do produto, tais 
como, nivelamento do produto, adequação do local para instalação, tensão elétrica 
compatível com o produto, etc;

•	 Na instalação, as condições elétricas e/ou hidráulicas e/ou de gás não forem 
compatíveis com a recomendada no Manual do Consumidor do produto;

•	 Tenha ocorrido mau uso, uso inadequado ou se o produto tiver sofrido alterações ou 
modificações estéticas e/ou funcionais, bem como, tiver sido realizado conserto por 
pessoas ou entidades não credenciadas pela 

Whirlpool S.A.;
•	 Houver sinais de violação do produto, remoção e/ou adulteração do número de série 

ou da etiqueta de identificação do produto.
As garantias legal e/ou especial não cobrem:
•	 Despesas decorrentes e conseqüentes de instalação de peças e acessórios que não 

pertençam ao produto, mesmo aqueles comercializados pela Whirlpool S.A., salvo os 
especificados para cada modelo no Manual do Consumidor;

•	 O deslocamento do consumidor até a assistência técnica para eventuais consertos.
•	 Despesas com instalação do produto realizada por qualquer pessoas/empresas não 

credenciadas pela Whirlpool S.A., salvo os produtos com instalação gratuita informada 
no manual do Consumidor.

•	 Transporte do produto até o local definitivo da instalação.
•	 Importante: NÃO NOS RESPONSABILIZAMOS POR REPARADOS DE SERVIÇOS 

PRESTADOS POR TERCEIROS.
•	 Recomendamos que no ato da entrega, confira seu produto na presença do 

transportador. Verifique a qualidade da entrega, a quantidade, se o produto está de 
acordo com a compra e a descrição da Nota Fiscal que o acompanha. Caso exista 
qualquer problema, recuse o produto, registre o motivo no verso da Nota Fiscal e 
entre em contato com o responsável pelo serviço de entrega.

•	 Defeitos estéticos (produtos riscados ou amassados) ou com falta de peças internas ou 
externas de produtos vendidos em saldões ou produtos de mostruário. Esses produtos 
têm garantia de 60 meses apenas para defeitos funcionais não discriminados na nota 
fiscal de compra do produto.
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TERMO DE GARANTIA
•	 Problemas de oxidação/ferrugem causados pelos seguintes fatores:

1.	Instalação em ambientes de alta concentração salina tais como regiões litorâneas;
2.	Instalações em ambientes onde o produto esteja exposto a outros produtos 

químicos ácidos ou alcalinos que possam agredir a pintura do mesmo;
3.	Utilização de produtos químicos inadequados para limpeza. Os produtos de limpeza 

são indicados no Manual de Consumidor.
•	 Despesas por processos de inspeção e diagnóstico, incluindo a avaliação na visita do 

técnico, que determinem que a falha no produto foi causada por motivo não coberto 
por esta garantia;

•	 Orientação de uso cuja explicação esteja presente no Manual do Consumidor ou em 
etiquetas orientativas que acompanham o produto não serão cobradas.

•	 Falhas no funcionamento do produto decorrentes da falta de fornecimento ou 
problemas e/ou insuficiência no fornecimento de energia elétrica, água  
ou gás na residência, tais como: oscilações de energia elétrica superiores ao 
estabelecido no Manual do Consumidor, pressão de água insuficiente para o ideal 
funcionamento do produto;

•	 Serviços e/ou despesas de manutenção e/ou limpeza do produto;
•	 Falhas no funcionamento normal do produto decorrentes da falta de limpeza e excesso 

de resíduos, ou ainda, decorrentes da existência de objetos em seu interior, estranhos 
ao seu funcionamento e finalidade de utilização;

•	 Produtos ou peças que tenham sido danificados em conseqüência de remoção, 
manuseio, quedas ou atos e efeitos decorrentes da natureza, tais como relâmpago, 
chuva, inundação, etc.;

A garantia especial não cobre:
•	 Todo e qualquer avaria de fabricação aparente e de fácil constatação. Somente a 

garantia de 90 dias cobre avaria de fabricação aparente.
•	 Peças sujeitas ao desgaste natural, descartáveis ou consumíveis, peças móveis 

ou removíveis em uso normal, tais como, lâmpadas, filtros, botões de comando, 
puxadores, bem como, a mão-de-obra utilizada na aplicação das peças e as 
conseqüências advindas dessas ocorrências.

Considerações Gerais:
A Whirlpool S.A. não autoriza nenhuma pessoa ou entidade a assumir em seu nome, 
qualquer outra responsabilidade relativa à garantia de seus produtos além das aqui 
explicitadas.
A Whirlpool S.A. reserva-se o direito de alterar características gerais, técnicas e estéticas 
de seus produtos, sem aviso prévio.
Este Termo de Garantia é válido para produtos vendidos e instalados no território 
brasileiro.
Para a sua tranquilidade, preserve e mantenha este Manual com o Termo de Garantia, 
e Nota Fiscal de Compra do produto sempre à mão.
Whirlpool S.A.
Unidade de Eletrodomésticos
Atendimento ao Consumidor
Rua Olympia Semeraro n° 675 - Jardim Santa Emilia
CEP 04183-901 - São Paulo - SP - Caixa postal 5171  
Capitais e regiões metropolitanas: 4004 1759  
Demais localidades: 0800 722 1759
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